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Правила техники безопасности 
 

ВНИМАНИЕ! Прочтите все предупреждения и инструкции! Использование или 

эксплуатация без соблюдения предупреждений и инструкций может привести к поражению 

электрическим током, возгоранию и/или серьезной травме. Во всех следующих 

предупреждениях термин «электроинструменты» относится к электроинструментам с 

электроприводом (проводным) или аккумуляторным (беспроводным) 

электроинструментам. 

Храните данную инструкцию по технике безопасности в надежном месте! 

Следите за чистотой и освещенностью рабочего места, неубранные и затемненные 

места могут привести к несчастным случаям. 

Не используйте электроинструменты во взрывоопасной среде, такой как 

легковоспламеняющаяся жидкость, газ или пыль. Искра, генерируемая 

электроинструментом, воспламеняет пыль или газ. 

 

Электробезопасность 

 

Вилки электроинструмента должны соответствовать розетке. Ни в коем случае не 

меняйте вилку. В электроинструментах, подлежащих заземлению, не должны 

использоваться переключающие вилки. Не модифицированная вилка и соответствующая 

розетка снижают риск поражения электрическим током.  

Избегайте контакта с такими поверхностями как трубы, радиаторы и холодильники. 

Это увеличивает риск поражения электрическим током. 

Не подвергайте электроинструменты воздействию дождя или сырости. Попадание воды 

в электроинструменты увеличит риск поражения электрическим током. 

Запрещается использование провода подключения не по назначению. Никогда не 

используйте провод для переноски, вытягивания электроинструментов или выдергивания 

вилки. Держите провода вдали от источников тепла, масла, острых кромок и движущихся 

частей. Поврежденные или намотанные шнуры повышают риск поражения электрическим 

током. 

При использовании электроинструментов на открытом воздухе используйте внешние 

гибкие шнуры. Подходит для использования на открытом воздухе, снижает риск поражения 

электрическим током. е) Если использование электроинструмента во влажной среде 

неизбежно, следует использовать устройство защиты от остаточного тока (УЗО). 

Использование УЗО может снизить риск поражения электрическим током. 

 

Личная безопасность 

 

Будьте бдительны, следите за работой и не спите при работе с электроинструментами. 

Не работайте с электроинструментами, если вы чувствуете усталость или ощущаете 

реакцию на наркотики, алкоголь или лечение. Неосторожное обращение с 

электроинструментом может привести к серьёзным телесным повреждениям. 

Используйте средства индивидуальной защиты. Всегда носите очки. Защитные 

устройства, такие как использование пылезащитных масок, нескользкой защитной обуви, 

защитных касок, средств защиты органов слуха и других устройств в соответствующих 

условиях, могут снизить вероятность травм. 

Предотвращение случайного запуска. Убедитесь, что переключатель находится в 

выключенном положении при подключении источника питания и/или аккумуляторного 

отсека, поднятии или переноске инструмента. 

Перед включением электроинструмента выньте все ключи или гаечные ключи. 

Гаечный ключ или ключ, оставленный на вращающейся части электроинструмента, может 
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стать причиной травмы. 

Не растягивайтесь слишком широко. Всегда обращайте внимание на баланс ноги и 

тела. В этом случае электроинструментом можно хорошо управлять. 

Одевайтесь соответственно. Не носите свободную одежду и украшения. Держите 

одежду, перчатки и волосы подальше от движущихся частей. Свободная одежда, 

аксессуары или длинные волосы могут быть захвачены движущимися частями. 

Если для подключения к пылеулавливающему и пылеулавливающему оборудованию 

предусмотрено устройство, убедитесь, что оно находится в хорошем состоянии и 

используется правильно. Использование этих устройств может снизить риск образования 

пыли. 

 

Использование электроинструмента и меры предосторожности. 

 

Используйте электроинструменты в соответствии с их назначением. Выбор правильных 

инструментов сделает вашу работу более эффективной и безопасной. 

Если переключатель не включает и не выключает электропитание, электроинструмент 

нельзя использовать. Электроинструменты, которые не могут управляться с помощью 

переключателей, опасны и подлежат ремонту. 

Перед выполнением любой регулировки, замены или хранении электроинструмента 

необходимо отключить вилку и/или аккумуляторный ящик и инструмент от источника 

питания. Эта защитная мера снизит риск случайного запуска инструмента. 

Храните неиспользуемые электроинструменты в недоступном для детей месте и не 

позволяйте использовать их людям, не знакомым с электроинструментами, или тем, кто не 

понимает, как работать с электроинструментами. Электрические инструменты опасны в 

руках неподготовленных пользователей.  

 

Техническое обслуживание электроинструментов.  

 

Проверьте, находятся ли на месте или застряли движущиеся части, проверьте наличие 

повреждений деталей и другие условия, влияющие на работу электроинструмента. В случае 

повреждения электроинструменты следует отремонтировать перед использованием. 

Многие несчастные случаи происходят из-за плохого обслуживания электроинструментов. 

Использование электроинструмента, приспособлений и инструментов в соответствии с 

инструкциями с учетом условий эксплуатации и выполняемых работ. Использование 

электроинструментов для операций, не соответствующих их использованию, может 

вызвать опасность. 

 

Ремонт 

 

Ремонт электроинструмента производится квалифицированным персоналом в 

сервисном центре. 

Это обеспечит безопасность ремонтируемого электроинструмента. 

 

Правила безопасности с затирочной машиной DRAG PS3000, DRAG PS3000A24. 

 

Машину можно использовать для сухого шлифования. Если влага попадет в машину, 

это может привести к поражению электрическим током. 

Рабочее место должно содержаться в чистоте. Различная рабочая пыль легко вступает в 

химическую реакцию после смешивания. Легкая металлическая пыль может вызвать пожар 

или взрыв. 

Не используйте поврежденные электроинструменты. Если шнур питания вышел из 

строя в процессе работы, не прикасайтесь к поврежденному проводу, а сразу вытащите 
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вилку из розетки. Поврежденные провода могут увеличить риск поражения электрическим 

током. В процессе работы, чтобы держать ручку, ни одной ручной операции, руки не 

должны касаться шлифовального ножа. 

 

ПРИМЕЧАНИЯ 

 

Прочтите все предупреждения и инструкции. Несоблюдение предупреждающих знаков 

и инструкций может привести к поражению электрическим током, возгоранию и/или 

другим серьезным травмам. 

Используйте машины в соответствии с правилами.  

Данные модели отличается следующими преимуществами: электродвигатель плавной 

регулировки, небольшой вес, большая мощность, высокая эффективность, удобство 

эксплуатации, безопасность и т. д. Данная модель подходит для мокрого шлифования 

бетонной поверхности, стен зданий, потолков, поверхности стен из песка и камня, а также 

поверхности краски и цемента. 

 

ОБЩИЕ ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ 

 

ВНИМАНИЕ! Прочитайте это руководство. Несоблюдение приведенных ниже 

предупреждений может привести к поражению электрическим током, пожару или 

серьезной травме. Во всех предупреждениях, перечисленных ниже, термин «литиевые 

аккумуляторные инструменты» относится к коммерческим (проводным) литиевым 

аккумуляторным инструментам или аккумуляторным (беспроводным) литиевым 

инструментам. Сохраните это руководство. 

Держите рабочее место чистым и хорошо освещенным. Беспорядок и недостаточная 

освещенность могут привести к несчастным случаям. 

Не используйте литиевые аккумуляторные инструменты во взрывоопасной среде, 

например, в присутствии легковоспламеняющихся жидкостей, газов или пыли. Искры, 

возникающие при работе литиевых аккумуляторных инструментов, могут воспламенить 

пыль или газ. Не отвлекайтесь при работе с литий- ионными инструментами. Держите 

детей и посторонних лиц подальше от рабочей зоны. 

Использование и меры предосторожности при работе с литиевыми аккумуляторными 

инструментами. Используйте литиевые аккумуляторные инструменты по назначению. 

Выбор инструмента с соответствующими характеристиками сделает вашу работу более 

эффективной и безопасной. Если выключатель не нажимается, такой инструмент 

использовать нельзя. Электрооборудование, которое не контролируется выключателем, 

опасно и должно быть отремонтировано. Перед любой регулировкой, заменой аксессуаров 

или хранением литиевых аккумуляторных инструментов вилка (или аккумуляторный блок) 

должна быть отключена от источника питания. Эта защитная мера снизит риск внезапного 

запуска инструмента. 

Храните инструменты в недоступном для детей месте и не позволяйте людям, не 

знакомым с инструментом или не прошедшим инструктаж, использовать его. Литиевые 

аккумуляторные инструменты опасны в руках не обученных пользователей. 

Обслуживание литиевых аккумуляторных инструментов. Проверяйте смещение 

движущихся частей, их заедание или поломку, что может повлиять на работу инструмента. 

В случае повреждения инструмент должен быть отремонтирован перед использованием. 

Многие несчастные случаи были вызваны использованием инструментов в плохом 

техническом состоянии. 

Держите режущие инструменты острыми и чистыми. Хорошо обслуживаемые режущие 

инструменты с острыми режущими кромками реже заклинивают и ими легче управлять. В 

соответствии с руководством по эксплуатации и требованиями к использованию 

специального типа литиевых аккумуляторных инструментов, условия эксплуатации и 
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выполняемая работа должны соответствовать руководству. Использование литиевых 

аккумуляторных инструментов, аксессуаров и режущих полотен не по назначению может 

привести к опасной ситуации. 

Использование и меры предосторожности для аккумуляторных блоков. Убедитесь, что 

выключатель находится в выключенном положении в месте, где вставляется батарея. 

Установка аккумуляторного блока во включенный инструмент может привести к 

опасности. Используйте литиевые аккумуляторные инструменты только со специальными 

аккумуляторными блоками. Использование других батарей создает опасность повреждения 

и пожара. Когда аккумуляторный блок не используется, держите его подальше от других 

металлических предметов, таких как скрепки, монеты, ключи, винты или другие мелкие 

металлические предметы. Предотвращайте соединение одного контакта с другим. Короткое 

замыкание на концах батареи может вызвать возгорание или пожар. 

В условиях эксплуатации из батареи может вытекать жидкость: избегайте контакта с 

ней. Если жидкость случайно попала на кожу, промойте ее водой. Если жидкость попала в 

глаза, обратитесь за медицинской помощью. Может возникнуть химический ожог. 

 

Техническое обслуживание 

 

Если вы отдаете свои литиевые аккумуляторные инструменты на обслуживание 

профессиональному персоналу, они должны быть заменены на те же самые запасные части. 

Это обеспечит безопасность литиевых аккумуляторных инструментов. Если вы обнаружите 

любую проблему с этим продуктом, пожалуйста, отправьте его в наш сервисный отдел для 

ремонта. 

Дополнительные правила безопасности для аккумуляторных изделий 

Во время работы инструмент может задеть скрытую проводку или собственный шнур. 

Пожалуйста, держите инструмент за изолированную часть рукоятки. Контакт с проводом 

может привести к удару оператора электрическим током. 

Работайте на устойчивой поверхности. При использовании литиевых аккумуляторных 

инструментов на большой высоте убедитесь, что внизу никого нет. 

Крепко держите литиевые аккумуляторные инструменты. При затяжке и ослаблении 

винтов может возникнуть сильный реактивный крутящий момент. 

Держите руки подальше от вращающихся частей. 

Не оставляйте инструмент работающим, если никто его не держит. Работайте только 

держа инструмент в руках. 

Необходимо подождать, пока литиевый инструмент полностью остановится, прежде 

чем положить его. 

Не прикасайтесь к дрели или заготовке сразу после работы; они могут быть очень 

горячими и обжечь кожу. 

Перед установкой аккумуляторного блока убедитесь, что выключатель находится в 

положении «ВЫКЛ». Если переключатель в открытом положении (включен), могут 

произойти несчастные случаи. 

Используйте только зарядное устройство, указанное производителем для зарядки. 

Использование несоответствующего зарядного устройства для зарядки аккумуляторного 

блока может привести к пожару. 

Важные инструкции по безопасности для аккумуляторных блоков 

Пожалуйста, собирайте использованные аккумуляторные блоки и утилизируйте их 

способом, соответствующим экологическим требованиям. 

Перед использованием батареи прочитайте все инструкции и меры предосторожности, 

указанные на изделии. 

Не разбирайте аккумуляторный блок без необходимости. 

Если время работы явно сократилось, немедленно прекратите использование. В 

противном случае это может привести к перегреву, возгоранию и даже взрыву. 
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Если электролит попал в глаза, промойте их водой и немедленно обратитесь за 

медицинской помощью. Это может привести к ухудшению зрения. 

Не храните батарею в месте, где температура может достигать или превышать 50 °C 

(122°F). 

Не допускайте короткого замыкания аккумулятора. 

Не касайтесь его клемм никакими проводниками. 

Не храните аккумуляторную батарею в контейнерах, содержащих гвозди, монеты и 

другие металлические предметы. 

Не подвергайте батарею воздействию дождя или воды. Короткое замыкание батареи 

вызовет огромный проходящий ток и перегрев, что может вызвать возгорание и поломку 

машины. 

Не сжигайте батарею, даже если она серьезно повреждена или полностью изношена, 

так как батарея взорвется в огне. 

Будьте осторожны, не роняйте и не ударяйте аккумулятор. 

 

Советы по поддержанию максимальной емкости батареи 

 

Заряжайте батарею перед безопасной разрядкой. В первый раз рекомендуется заряжать 

машину в течение 1,5–3 часов. Когда у машины обнаружится недостаточная мощность, ее 

необходимо остановить. 

Остановите работу машины и зарядите батарею. 

Не заряжайте полностью заряженную батарею, перезаряд сократит срок службы 

аккумулятора. 

Если аккумулятор не используется более месяца, заряжайте его не менее 6–8 часов. 

Важные инструкции по безопасности для зарядных устройств 

Перед использованием зарядного устройства прочитайте все инструкции и примечания, 

указанные на нем. 

Примечание 1: чтобы снизить риск травмы, пожалуйста, не заряжайте другие 

перезаряжаемые батареи. Зарядка других типов батарей может вызвать взрыв, что приведет 

к травме и повреждению. 

Это зарядное устройство не может заряжать не перезаряжаемые аккумуляторы. 

Зарядное устройство, провода и вилки должны быть проверены перед использованием. 

Если обнаружена неисправность, его нельзя использовать снова. Отнесите его 

профессиональному мастеру. Можно заменять только оригинальные запчасти. 

Пожалуйста, используйте источник питания с напряжением, указанным на паспортной 

табличке зарядного устройства. 

Не заряжайте аккумуляторный блок в присутствии легковоспламеняющихся жидкостей 

и газов. Не размещайте зарядное устройство на легковоспламеняющихся предметах (таких 

как бумага, текстиль и т. д.). 

Не подвергайте зарядное устройство воздействию дождя или снега. 

Не переносите зарядное устройство, держа его за шнур, и не выдергивайте вилку из 

розетки за шнур. 

После зарядки, перед любым обслуживанием или очисткой отключите шнур питания 

зарядного устройства от сети. Обязательно отключайте зарядное устройство, выдергивая 

вилку, а не шнур. 

Размещайте шнур питания там, где на него не будут наступать, где он не запутается и 

не будет легко поврежден или натянут. 

Не используйте зарядное устройство с поврежденным шнуром питания или вилкой. 

Немедленно замените его. 

Не используйте и не разбирайте зарядное устройство, если оно упало на землю или 

повреждено иным образом. Оно должно обслуживаться квалифицированным персоналом. 
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Неправильное использование или сборка могут вызвать удар током или пожар. 

Дети или люди, незнакомые с аккумуляторными зарядными устройствами, не должны 

использовать их без руководства. 

Детям нельзя играть с аккумуляторными зарядными устройствами. 

Не заряжайте батарею, когда температура ниже 10 °C (50°F) или выше 40 °C (104°F). 

Не используйте понижающие/повышающие трансформаторы, генераторы двигателей 

или розетки постоянного тока. 
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ОПИСАНИЕ ФУНКЦИЙ 

 
Перед регулировкой или проверкой функции инструмента обязательно выключите 

инструмент и извлеките аккумуляторный блок. 

Установка или удаление аккумуляторного блока 

Обязательно выключите питание перед установкой или извлечением аккумуляторного 

блока. 

Чтобы извлечь аккумуляторный блок, сначала нажмите кнопку разблокировки 

аккумуляторного блока, затем потяните его вперед. 

Когда вы захотите вставить аккумуляторный блок, совместите фиксатор (язычок) на 

аккумуляторном блоке с пазом в инструменте, затем сдвиньте его в правильное положение. 

Убедитесь, что он надежно вставлен до щелчка. Если он не зафиксирован, он может 

случайно выпасть из инструмента. Некоторые аккумуляторные блоки могут расшататься и 

выпасть. При установке батареи вы должны сразу вставить ее вперед и потянуть обратно, 

чтобы проверить, можно ли ее вытащить. Если ее нельзя вытащить, она зафиксирована и 

готова к использованию. 

При извлечении батареи, если кнопка разблокировки не нажата полностью, не 

вытаскивайте ее силой, иначе кнопка разблокировки будет повреждена. 

 

Работа переключателя 

 

Перед установкой аккумуляторного блока в литиевый аккумуляторный инструмент 

обязательно проверьте, нормально ли работает курковый переключатель и может ли он 

вернуться в положение 

«ВЫКЛ». Чтобы запустить литиевый аккумуляторный инструмент, просто нажмите на 

курок. Скорость литиевых аккумуляторных инструментов увеличивается с давлением на 

курок. Когда курок отпущен, литиевый аккумуляторный инструмент должен немедленно 

остановиться. 

Работа реверсивного переключателя 

Литиевый инструмент имеет реверсивный переключатель для изменения направления 

вращения. Переместите рычаг реверсивного переключателя в сторону R для вращения по 

часовой стрелке и в сторону L для вращения против часовой стрелки. 

Когда рычаг переключателя находится в среднем положении, курковый переключатель 

не может быть нажат. 

Перед работой обязательно определите направление вращения. 

Обязательно используйте реверсивный переключатель после полной остановки 

литиевого аккумуляторного инструмента. 

Если направление вращения изменено до остановки литиевого аккумуляторного 

инструмента, инструмент может быть поврежден. 

Когда литиевые аккумуляторные инструменты не используются, рычаг реверсивного 

переключателя должен находиться в среднем положении. 

Включение передних фонарей  

Не смотрите прямо на свет или источник света, нажмите курковый 

переключатель, чтобы включить свет. 

Лампа остается включенной, пока нажат курковый переключатель. 

Пожалуйста, используйте сухую ткань для протирки пыли с колпака лампы. Будьте 

осторожны, не поцарапайте колпак лампы, иначе освещение может ухудшиться. 
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Зарядка 

 

Перед использованием литиевых аккумуляторных инструментов зарядите батарею 

следующим образом: 

Вставьте вилку питания зарядного устройства в соответствующую розетку 

переменного тока, и индикатор зарядки загорится зеленым. 

Вставьте штекер постоянного тока зарядного устройства в разъем постоянного тока 

аккумуляторного блока. 

Когда питание подключено, индикатор зарядного устройства будет красным и ярким, и 

зарядка начнется. Во время процесса зарядки индикатор будет оставаться стабильным, и 

красный свет будет гореть. Изменение цвета индикатора зарядного устройства с красного 

на зеленый означает завершение цикла зарядки. 

После зарядки отсоедините вилку питания зарядного устройства от розетки. 

Будьте осторожны: 

Зарядное устройство предназначено только для зарядки оригинального 

аккумуляторного блока. Не используйте его для других целей или для зарядки батарей 

других производителей. 

При зарядке нового или неиспользуемого аккумуляторного блока в течение 

длительного времени он может быть не полностью заряжен. Пожалуйста, полностью 

разрядите его, а затем зарядите несколько раз. 

Дайте достаточное количество электроэнергии. 

Если вы заряжаете новый инструмент или перезаряжаемую батарею, которая 

находилась под прямыми солнечными лучами или возле источника тепла в течение 

длительного времени, индикатор зарядки может загореться и стать зеленым. Подождите 

немного, чтобы аккумуляторный блок остыл, затем начнется зарядка. 
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Технические характеристики DRAG PS3000 

Номинальное напряжение 230 В 

Частота  50 Гц  

Мощность 850 (Вт) 

Скорость шлифования 0-200 (об/мин)

Размер колодки Ø377-380 (мм) 

Губчатый диск Ø380 (мм) 

Шлифовальный диск Ø380 (мм) 

Технические характеристики DRAG PS3000A24 

Номинальное напряжение 230 В 

Питание  Аккумулятор 21 В / 6 Ач 

Мощность 1050 Вт 

Скорость 50–230 об/мин 

Размер колодки Ø380 (мм) 

Шлифовальный диск Ø380 (мм) 

Губчатый диск Ø380 (мм) Вес 4,5 кг 

Внешний вид 
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Сборка 

Обязательно вытащите вилку из розетки перед ремонтом или заменой запасных 

частей. 

Замена шлифовального диска 

Представленная модель отличается тем, что губчатый диск, пластиковый шлифовальный 

диск крепятся к крепежному опорному диску самоклеящейся лентой. 

Обслуживание 

Содержите инструменты в чистоте, убирайте мусор и пыль. Часто добавляйте смазку 

(коробку замедления), чтобы обеспечить гибкость работы инструмента. 

Проверьте шнур питания, вилку, выключатель и т. д., чтобы поддерживать инструменты в 

хорошем состоянии. 

Если машина неисправна, обратитесь в авторизованную службу поддержки клиентов 

компании для ремонта. 
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Замена угольной щетки 

Когда щетка изношена до предела, щетку следует заменить. С помощью отвертки «единица» 

поверните крышку щетки против часовой стрелки, снимите оригинальную щетку, вставьте 

новую щетку в держатель щетки и завинтите крышку. 

Схема работы 
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DRAG PS-3000, PS3000A24 Схема 
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DRAG PS3000, спецификация 

1 Пластиковый диск 1 

2 Крестовый винт M6*25 1 

3 Пластиковый лоток 1 

4 Выходной вал 1 

5 Игольчатый подшипник HK0810 1 

6 Маслосъемный сальник Ø40*25 1 

7 Подшипник 6904RS 2 

8 Стопорное кольцо Ø37 1 

9 Корпус 1 

10 Стопорное кольцо вала Ø20 1 

11 Большая шестерня 1 

12 Винт с полукруглой головкой ST4*40 1 

13 Игольчатый подшипник HK1010 1 

14 Вторичный ведущий вал 1 

15 Шпонка плоская 4*4*6 1 

16 Ведущая шестерня 1 

17 Стопорное кольцо вала Ø12 1 

18 Подшипник 60002Z 1 

19 Центральная крышка 1 

20 Установочный штифт Ø5*10 2 

21 Подшипник 60032Z 1 

22 Стопорное кольцо вала Ø18 1 

23 Первая ведущая шестерня 1 

24 Первый ведущий вал 1 

25 Стальной шарик SØ6 1 

26 Подшипник 60012Z 1 

27 Подшипник 629RS 1 

28 Алюминиевая втулка подшипника 629 1 

29 Ротор 1 

30 
Кабель питания 2*0,75 мм², евровилка ПВХ-

кабель 

1 

31 Обмотка кабеля 1 

32 Крышка угольной щетки 2 

33 Щеткодержатель 2 

34 Пружина 2 

35 Угольная щетка 5*8*14(удлиненная) 2 

36 Изолирующая прокладка 1

37 Подшипник 607RS (беспылевой） 1

38 Втулка подшипника 1

39 Статор 1

40 Круглая рукоятка 1

41 Правая половина корпуса 1

42 Винт с полукруглой головкой ST4*16 9

43 Винт с полукруглой головкой ST4*14 2

44 Крепление кабеля 1

45 Переключатель мощности 0.33uF+2*2200 f 1

46 Переключатель FA4-12/2DB-1 1

47 Индукционный стержень 60uH 2

48 Левая половина корпуса 1

49 Губчатый диск 1
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Инструкция по распаковке 

Внешний вид после распаковки 

1. Установите пластиковый клейкий лоток (пластмассовый клейкий диск на выходной вал, а затем

закрепите его болтом с потайной головкой M6*12)

2. Установите пластиковый шлифовальный диск (приклейте пластиковую полировальную пластину к

опорному пластиковому диску при помощи зацепной ленты) 

3. Установите губчатый затирочный диск (приклейте губчатый диск к опорному пластиковому диску при

помощи зацепной ленты) 

Гарантийное обслуживание и сервисные центры: 

Гарантийное обслуживание Сервисным Центром по адресу г. Минск, ул. Серова, д.18а, гаражный 

кооператив «Верасень», телефон: +375 (44) 541-15-36, +375 (33) 669-47-00 

Для оказания гарантийных услуг покупатель должен заполнить бланк заявки на ремонт и уведомить 

Сервисный Центр об обнаружении любых дефектов, устраняемых по гарантийному обслуживанию. 

Определение объема и характера гарантийных работ будет произведено Сервисным Центром. 

Декларация соответствия
Настоящим заявитель Общество с ограниченной ответственностью «КОЛОРОН-БЕЛ» заявляет, что 

машина для затирки штукатурки DRAG PS3000 соответствует требованиям технических регламентов 

Евразийского экономического союза (ЕАЭС).

Реквизиты документа о соответствии: 

• Тип документа: Декларация о соответствии ЕАЭС

• Номер декларации: ЕАЭС N RU Д-СN.РА02.В.83112/24

• Дата регистрации: 15.03.2024

Машина для затирки штукатурки DRAG PS3000A24 соответствует требованиям технических

регламентов Евразийского экономического союза (ЕАЭС).

Реквизиты документа о соответствии: 

• Тип документа: Декларация о соответствии ЕАЭС

• Номер декларации: ЕАЭС N RU Д-СN.PA02.B.49240/26

• Дата регистрации: 13.03.2026
Продукция маркирована единым знаком обращения продукции на рынке государств-членов ЕАЭС

(знак EAC). Знак наносится на маркировочную табличку изделия и/или его упаковку. 



ООО "КОЛОРОН-БЕЛ" 

220056, г. Минск, 

ул. Стариновская, д. 17, пом. 4Н. 

Сервисный центр: 

220024, г. Минск, ул.Серова 18А 

e-mail:

coloron.bel@gmail.com

Телефон: 

+375445411536 (А1)

+375336694700 (МТС)

Сайт: 

www.coloron.by 

mailto:coloron.bel@gmail.com
http://www.coloron.by/



